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Vidéken és Léván házhoz küldve :

Egy évre..........................5 -rt — kr.
Hat hóra.......................... 2 frt50kr-
Hárem hóra . . . . 1 frt 25 kr.
Előfizetési pénzek postautalványnyal küldhetők.

E<.ve«« Aziiniok 12 krjával kaphatók 
a kiadóhivatalbau.

HIRDETÉSEK

Néuyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 7 kr 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr fizetnndő.

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 krajezár

A nyilttérbcn :
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj 

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez : (Z >ldkert-ntcza 33. sz.) küldendők. ' 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelen.: hetenként egyszer.
- ► vasárnap reggel,

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

HIVATALOS KÖZLEMÉNY.
5751.

Hirdetmény.
Az 1886. évi XXII. t. czik 131-ik sza­

kasza, valamint az 1880-ik évi XXXI. t. 
czikk 9-ik szakasza értelmében ezennel köz­
hírré tétetik, Hogy a garam völgyi helyi ér­
dekű vasút segélyezése s törzsrészvények 
jegyzése tekintetéből Léva városától kívánt 
10,01 >0 frt ügyében szükséges határozat meg­
hozatala a városi képviselőtestület által f. 
évi deczember hó 28 án délután 4 órakor 
megtartandó évnegyedes rendes közgyűlés 
napirendjére lesz kitűzve.

Miről a t. ez. közönség és képviselő­
testület tagjai ezennel értesittetnek.

Léva, 1893. évi deczember hó 7-én.
István., 

polgármester.

Segitsünka szegényeken!
Elmúlt a nyár: el az. ősz is; né­

hány nap óta beköszöntött zordságá­
val a hideg tél s vele sok szegény 
kunyh< ba borzalmas vendégként üti 
tel fejét a nyomor.

Fájdalom, nálunk is nagyon feles 
számmal vannak olyanok, kiknek van 
okuk felni a tél borzalmától s ember­
baráti érzelmeink parancsolják, hogy 
ezen szerencsétlenekről — a menny ire 
erőnkből kitelik — gondoskodjunk, 
hogy legalább kevesebb köny hulljon 
le barázdás arezukon, hogy’ legalább 
némileg enyhítsük szenvedéseiket.

Hány család éhezik majd ? Hány 
szülő nem tudja gy ermeke didergő tag­
jait ruhával befödni ’? Hány szegény 
bolyong családi tűzhely nélkül ron­
gyosan a hideg éjszakában s hány vonja 
meg magát a piszok és szeny fertő­
jében ?

ül társadalom feladata a szegény 
szerencsétleneken segiteni, hogy bol­
dogtalanságuk mellett ne legy en ter­

hűkre az élet, hogy ne legyenek ál­
dozatai szerencsétlen sorsuknak.

A különböző jótékony egyletek ná­
lunk is elismerésre méltó tevékenységet 
fejtenek ki ; csak az a sajnos, hogy 
nem rendelkeznek annyi jövedelemmel, 
a mennyi elégséges volna, hogy min­
denkit. segélyben részesítsenek, ki kérő 
szóval fordul hozzájuk s a ki megér­
demli az alamizsnát.

Éppen azért, mert nem találjuk elég­
ségeseknek azon eszközöket, melyek 
jótékony egyesületeink rendelkezésére 
állanak, emeljük fel kérő szavunkat, 
hogy csoportosuljanak a jótékonyság 
zászlója alá mindazok, kik tudnak ál­
dozni szegény embertársaik nyomorá­
nak enyhítésére.

A beállott szükség nem tűr halasz­
tást ; ezért tartjuk már most, elérke­
zettnek. hogy jótékony egyesületeink 
is a munkásság terére lépjenek. Ké­
szülődjenek, gyűjtsenek, hogy a szük­
ség bekövetkező első perczeiben a kellő 
segélyt tudják nyújtani ; mert kétszer 
ad az, a ki rögtön ad !

Es kik azok, a kikhez ezen ember­
baráti ügyben a legnagyobb bizalom­
mal fordulhatunk ’?

< )nök, nemesszivü hölgyeink ! Mert 
hiszen önök tanítják meg az emberi­
séget arra, hogyan kell megvédelmezni 
az elhagyatottat, a gyöngét; hogyan 
kell ápolni mindazt, a mi szenved és 
sebektől vérezik !

Igen ; a nő a megtestesült szeretet, 
a ki mindent pótol s a kit pótolni nem 
képes semmi e földön. A nő az, ki 
lágygyá tudja tenni a koldusgyermek 
kémény nyughelyét ; ő nála a szere­
tetnek oly érzelmei lakoznak, a me­
lyeket a férfisziv soha meg nem ért­
het s a miknek kimondására a teremtő 
csakis könyeket adott.

A női kéz mindig az emberiség 
szivén van ; megérzi annak dobogásá­
ról, hogy minő szükségletei vannak 

Mint a humanizmus lmrczosa, ott van, 
a hol a felebaráti szeretet és jótékony­
ság kell. hogy gyakorolja áldásos ha- 
fását.

Városunk lelkes hölgyei! Önökhöz 
emeljük kérő szavunkat, a kiktől ez 
irányban a legtöbbet várhatunk. Nem 
sok idő választ már el bennünket, hogy 
humanitárius működésüket megkezd­
hetik. Fogjanak hozzá a gyűjtéshez 1 
A szegény árva gyermekek ne legye­
nek megfosztva az iskoláztatás áldásá­
tól azért, mert testüket meleg ruhával 
nem birják befödni. Az önök sze- 
retete és gondoskodása pótolja ki azt, 
mit a sors nem adott meg nekik. A 
mennyire csak hatáskörük kiterjed, 
buzdítsanak, lelkesítsenek mindenfelé ; 
gyűjtsék az alapot, melyből a téli nép­
konyhát felállítsák, a mezíteleneket fel­
ruházzák és kenyeret adjanak az éhe­
zőknek.

Keressék fel a tehetőseket, a gaz­
dagokat, kiknek sok jutott a földi ja­
vakból és szívhez szóló szavakkal bir­
ják rá őket, hogy feleslegükből jut­
tassanak a szegényeknek.

Városunk lakosai pedig, a kiket a 
sors kegye vagyonnal áldott meg, ha 
a nemesszivü hölgyek a szegények 
részére alamizsnáért kopogtatnak be 
náluk, ne vonják ki magukat azon 
kötelességeik alól, melyeket az ember­
baráti szeretet ró reájuk, liánom jó 
szívvel járuljanak a szegények nyomo­
rának enyhítéséhez, mert ezzel oly 
cselekedetet tesznek, a mely magában 
hordja legszebb jutalmát : a szegények 
örök háláját !

Imitáló hegyalkotás a természetben.
Ina: HANLT-SZ ISTVÁN

A Ceylon szigeti Szalmala (Adám csúcs) 
tetején, mely szép háromszögű árnyékát 
még a felhőkre is ráveti, van egy mélyedés; 
a szingalok népe azt Buddha l'/a m. nagy 

lábnyomának nézi, a mohamedánok ellenben 
úgy hiszik, hogy Adáin, az első ember né­
zett innen féllábon egy év ezerig az elve­
szített paradicsom felé. Brazília keletpont­
ján az indiánok a kisebbik istenség láb­
nyomát mutogatták egy sziklamélyedésben 
a portugáloknak; ezt az utóbbiak Tamás 
apostol lábnyoma gyanánt siettek bevállalni, 
mivel Klímában is térített az odáig előre 
hatolt apostol és Európa népei jó sokáig 
tartották Ázsia keleti partjának az uj vi­
lágot.

Francziaország nantuai juramész plate- 
au-it a vizek oly szabályosan munkálták ki, 
hogy a szemlélő önkénytelenül a mondák- 
beli óriásokra gondol, kik a hegyeket egyet­
len kardcsapással szelték ketté. Ilyenek a 
Geant (óriás) tiii is. Cleopatra tűi ember­
kéz formálta obeliszkek, — de M ight szi­
get nyugoti csúcsán az Alum öbölben me- 
redezö három természetes sziklatii (Neadles) 
fekete alapon vakító fehéren emelkedve 
meglepőbb látványt nyújt, mint azok ; mert 
tetemes magasságba tolakodnak a zajgó 
hullámok főié, közeiket örökké vágják a 
tengerhabok és menydörgésszerü robajjal 
törnek meg lábaiknál. Úgy látszik, mintha 
rendületlenül állnák az. angol tűk az évaz- 
redes rohamokat, de minden egyes hullám - 
csapás vés valamint rajtok, úgy hogy már 
szinte előre láthatni az időt, mikor végre 
is megadják magukat s egy-két emberöltő 
után felölök már csak mint történeti dol­
gokról szól az Írás.

Vannak a Pirenék mészköveiben bástya­
alakulatok, melyek a vén faiak rovátkáihoz 
meglepően hasonlítanak. A csehországi Óriás­
hegység is ilyenféle csodás alakulásairól 
vette nevét; a szabályos szögletekre ki­
munkált sziklapadok főleg mész- és homokkő 
koezkákban vannak ott és úgy látszanak 
elhelyezve, mintha titánok rakták volna oda. 
Francziaországban a Barro de éerius egy 
ékszer-szekrény zavarát imitálja ; fog (Delit), 
szarv (Gora), farkastorok (Clus de loup) 
nem hiányzanak a provenczei alpokban; 
meglepők a Gavaruie, Ejtaubé és Froumonse

TÁRCZA.

A Jóka-puszta.
Barsvármegye falvai között a mohácsi 

véss előtti időben voltak oly puszták is, 
melyek azon idő óta a szomszéd falvakhoz 
csatolva már nevüket is elvesztették. Ilyen 
a többi között a Jóka-puszta (praediuin 
Jóka), melytől a Jókay-család vette a nevét.

Jóka puszta neve utójára olvasható a 
barsvármegyei 1599 iki jegyzőkönyvben, mi­
dőn Jókay Mihály azon évi július 1-én, 
mely csütörtökre esett, az Uj Barson tar­
tott közgyűlésre megjelenvén, midőn ez 
törvényszéki üléssé alakult át, tiltakozást 
jelenteit be a Jóka puszta malmainak ron­
gálásai miatt Szelepcsény és Mikófalva la­
kói ellen, mely tényről a jegyzőkönyv igy szól :

„Michael Jókay in persona sua et ali- 
orum, quorum interest, prohibet a molis 
„praed.i Joka“ ineolas possessionis Zelep- 
chen et Mikófalua“. (Jókay Mihály a maga 
és a többi érdekeltek személyében eltiltja 
Jóka-puszta malmaitól Szelepcsény és Mikó­
falva lakóit.)

Ezen Jóka-puszta már Mátyás király 
korában a barsmegyei Jókay-család birtoka 
volt ; de utóbb közbirtokosok között osz­
lott meg, mg végre a Jókav család 1630. 
törül Barsiíum gye területéről Komárom 
vármegyébe költözvén át, a Jóka-puszta 
neve lassanként feledésbe ment.

Aranyos-Maróitól déli irányban, nyu­
gatról a Zsitva, keletről a Sirovciny patak 
által kiséi ve, mintegy 200 meter közép­

magasságú hegyláncz húzódik, mely .Mikó­
falva és Neved közt 213 meter magasságú 
hegyfokban végződik, mely most is „Jóka 
hegy11 nevet visel s rámutat a régi „Jóka- 
puszta" tájékára.

Az 1599 iki jegyzőkönyv fönebb idé­
zett szövege igy világossá lesz az olvasó 
előtt és kitűnik belőle, hogy a Jóka-puszta 
Mikófalvától keletre a Zsitva balpartján te­
rült, magába foglalva a mostani Jóka hegyet is.

Ezen régi Jóka puszta volt tehát Jókay 
Mór koszorús költőnk első őseinek birtoka 
és lakhelye.

A történelmi emlékek iránti kegyelet­
nek és egyszersmind a Jókay Mór iránti 
tiszteletnek fejelne meg Barsvármegye kö­
zönsége, ba azon területnek, mely Mikófal­
vától kelotre a Zsitva balpartján fekszik, 
régi nevét visszaállítaná, ezen kegje'etes 
határozatát pedig alkalmas módon Jókay 
Mór nagynevű regényírónknak tudomására 
juttatná.

Ez által azon terület birtokosai jogsé­
relmet nem szenvednének, sőt birtokaik in­
kább némi kitüntetést nyernének ; Barsvár­
megye közönsége pedig egy történelmileg 
emlékezetes területnek adná vissza régi ne­
vét az utókor számára.

Dr. SzonaToatliy Igrikácz.

A tüsszentésről-
Valamint a tüsszentés helye és ideje, 

úgy a száma is befolyt arra, hogy jót vagy 
rosszat jelentsen. Ha éjféltől délutánig tör­
tént, annak, akit illetett, egész napja el 

volt veszve, semmi dolga sem volt szeren­
csés. Legörvendetesebb volt azonban, ha 
délután, vagy később történt, mert szeren­
csét, sikert biztosított mindahhoz, amit el­
kezd. Aki reggeli fölkelésnél és mielőtt 
lábbelijét fölhúzta volna, tüsszentett, rög­
tön viszszafekiidt ágyába, hogy ellensú­
lyozza a rósz ómen hatását és szerencsésebb 
órát válasszon a fölkelésre, lla valaki asz­
taltól fölkelve tüsszentett, az rosszat jelen­
tett. Le kellett ismét ülnie s folytatni az 
étkezést, hogy ne végződjék ebédje a vég­
zetes tüsszentéssel. Hány nyalánk és tá­
nyérnyaló tüsszentett igy ebéd végével, ki­
nek az asztal óli fölállás nem igen tetszett! 
Hány ravasz talált ez által módot ember­
társai rászedésére, a könnyenhivök félreve­
zetésére ! A mint érvágásra, köpölyözésre 
és hajvágásra megvoltak a régieknek bizo­
nyos napjaik a kalendáriumban, csakúgy 
megvolt a hét és nap is, melyen jó, vagy 
rossz jelentésű volt tüsszenteni. Vasárnap 
reggel háromszori, vagy hétfőn egyszer 
tüszszeutés az egész hétre szerencsét jelen­
tett. Sirhalom es ravatal előtt ellenben 
vészthozó volt.

Hasonló módon aztán valakinek tulaj­
don orra nemcsak tulajdon sorsat, tettét 
jövendölte, hanem egész társaságot töíthe- 
tett el reménynyel, vagy aggály lyal. Sőt 
ugyanazon társaság tagjaira is különböző 
jelentőségű lehetett. Ha pl. X. tüsszentett, 
ez a tőle jobbra állónak szerencsés, a bal 
felöl állónak pedig szerencsétlen jel volt.

Sokszor komoly eredménye volt az ily 
orakulumszerü következtetéseknek. Például 

Themistokles, midőn egy csata utáni áldo­
zat alkalmával három ifjú közül az egyik 
jobb oldalán tüszszentett, a papok kívána­
téra mindhármat l'öláldoztatta, mert ez az 
isteneknek tetsző és a görögök győzelmét 
elősegítő tény volt, a papok mondása szerint.

Betegnek, Aristoteles szerint, halálos 
volt egyszer, de élet és egészség kétszer 
tüsszenteni. A babona az ellenkezőt emelte 
szabálylyá a beteg nőknél. Az utast, ki er­
dőn áthaladtában kétszer tüsszentett, nem 
érhette rablás, megtámadás; az egyszeri 
azonban többféle szerencsétlenséggel fenye­
geti e. Szerződés-kötésnél egyszer tüsszen­
teni annyit jelentett — hogy az nem fog 
megsértetni jogellenesen ; háromszor tüsszen­
teni pedig, hogy a szerződés feltételei nem 
tartatnak meg. Végül, ha a tüsszentés nem 
sikerült, a görög jót, a római pedig rósz- 
szat várt. Mindkét esetben az „Isten segíts" 
szolgált meutöszerül, a jó szerencsét biz­
tosítani, a rosszat elhárítani.

E tévhit már a régi Egyptomban is 
uralkodott. A zsidók sem voltak tőle men­
tek, mint láttuk. Ima közben tüsszenteni a 
Jehova meghallgatását jelenté. Az arab is 
titokteljes elöérzetet sej'ett a tüsszentés­
ben. Az aethiop király orra pláne egész 
ünnepélyességgel tüsszent. Minden jelenlevő 
lassú hangon adja tovább a szokásos jóki' 
vánatot, mig végre az egész város kedves 
egészségére kívánja a királynak a tüsszen­
tést. Tiberius császár hasonlóul parancsul 
adta, hogy valahányszor az utezán tüsszent, 
a szembe jövök és mellette elmenök han­
gosan kiáltsák : „Kedves egészségére !“ 

Mai számunkhoz egy félív melléklet van csatolva.



oule-jai (üstjei), a Pyrenék furche-jai és 
hourquette-jei (villái). Spanyolországban szám­
talan a Sierra (fűrész), Esquino d azo (öszvér- 
gerinCz.) Az „óriási fazekak-* jelentőségéről 
szólt a Természettudományi Közlöny régen. 
(1880. 406. lap.)

Bousqtiet, ki 1874. nyarán utazott Sezo 
japáni szigetin, annak alakját egy elefánt­
fej körrajzához lelte hasonlatosnak; rajta 
az állat meghajlott orrmányát a sziget vissza­
görbült nyugoti csúcsa alkotja. A genfi tó­
nál Lausanne mellett egyik szikla kőtömege 
lege'ö tehén ábrázolatát adja vissza. A ki 
az erdős Ilohenstotfelut Höbgamban Holient- 
wiel felöl nézi, lekuporodott tevét lat benne ; 
a szép Monté Kosa havas e.lenben, ha ra 
gyogó fehér csúcsaira a fölkelő vagy le­
nyugvó nap sugárai rávilágítanak, Olasz­
ország felől nézve, a feselő rózsabimbó szi­
romállását tünteti föl.

A svajczi Pilátus és Jungfrau hegyek 
keveset hasonlítanak nevük jelentéséhez, 
valamint a mexikói sztaccihuatl (asszony­
hegy) sem ; de mivel közel áll a poezishoz 
az asszony, ilyen alakot talán legtöbbet fö- 
dözött föl a sajátságosabban forrná t hegy­
vidékeken a fölmelegült képzelő erő. \\ te 
sensteig mellett a sváb Alb nevű hegyen 
igen szép antik formájú „asszonykő1* áll ; e 
sziklaszobor 6 in. magas; a kemény dolo­
mitos juramész, mely anyagát alkotja, ha­
talmasan ellenáll a légköriek beliatá.-anak. 
A néprege egy grófné kövesült emleke gya­
nánt tekinti; őt angyali szépség, de ördögi 
szív tette hírhedtté, számtalan mindkét nemű 
halandó átkozta és kívánta a gehennára,— 
minek folytán meg is történt, hogy kővé 
változott. E bálványszerii alakulás rideg 
anyag létére is gyújtott már nem egyszer 
költői érzelmeket rajongó szivekben.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye törv. hatósági bizottságá­
nak ölese.

Barsvármegye törvényhatósági bizott­
ságának folyó hó óén taitott rendkívüli 
közgyűlése diszgy ülésnek mondható. — A 
közgyűlés tárgy sorozata volt József cs. és 
kir. főherczeg — Samassa József egri ér­
sek és Jókai Mór jubileuma alkalmából 
való üdvözlése.

Az elnöklő főispán a közgyűlést meg­
nyitván, állva — szívből eredő és szívhez 
szóló beszédben indítványozza, hogy József 
cs. kir. föherezeget a törvén) hatósági bi­
zottság feliratilag üdvözölje. — Nem kell 
mondania — szólt a főispán — hogy a 
főherczeg a honvédség e őhaladásának mi­
lyen előmozdítója volt. — O azon iőher- 
czeg, kinek minden eszméje, szivének min­
den dobbanása magyar.

Ugyancsak a főispán indítványára : — 
Samassa József egri érsek és Jókai Mór 

feliratilag való üdvözlését, és azt is elliatá 
rozta a közgyűlés, hogy Jókai Mór összes 
munkáit megszerezi.

A feliratok a következők :

I.
Császári és kir. Főherczeg Ur !

Felséges Urunk!
Alkotmány úriknak, szabadságunknak visz 

szaszerzése által uj tetterőre ébredt a 
nemzet.

Az elnyomatásában is romlatlan ősi erény 
újjá alkotta e hont és a nemzeti öntudat a ma­
gyar honvédség eszméjében érvényesült.

A király, bizalommal a bizalomért, a 
honvédség főparancsnokává Fenségedet ne 
vezte ki, kinek közvetlen nagy előde, a 
dicsőségben és nemzeti kegyeletben örök­
emlékű József nádor a nemzet legválságo­
sabb korszakában a nemzettel egy ütt küzdő, 
vele együtt szenvedő vezére volt.

Azon öröm, mely akkoron felhangzott, 
újul meg majd ezen emlékezetes napon, 
midőn egy tegyed század küzdéséről em­
lékezünk meg, melynek teremtő szakában, 
Fenséged a trón előtt személyesítette azon 
nemzet hűségét és erényeit, melynek min 
den örömével, minden bánatával Fenséged 
magasan érző lelke os tozott.

így lett Fenséged a haza eszményévé, 
kit már ma a népkegyelet höskori ray- 
thosza leng körül, igy lett ismét nagygyá a 
haza és isinél dicsőségre termett a magyar 
honvédség.

Ott állott Fenséged mellett a nemzet 
minden örömben, mely fenséges házában 
felragyogott, O t volt a közel múltban is, 
és a fenséges atyához méltó sarj boldog­
ságát e nemzet hangoztatta vissza, mely 
ugy érzi, hogy Fenséged sorsa az ö sorsa 
val összeforrt.

• >tt lesz a nemzet akkor is, midőn a 
magyar honvédség fenn lobogtatja m.jd a 
még szűz zászlót, hogy az Fenségedet kö 
vetve, diadalra vigye.

Isten óvja meg Fenségedet és Fensé­
ges Háza minden tagjái, legyen Fenséged­
nek kedves azon koszorú, melyet a hadve­
zérnek a hálás nemzet szeretete nyújt, le­
gyen örökke hervadhatlan ez elismerés, mint 
hervadhatlan azon érdem, mely Fenséged 
nevét a magyar nemzet dic,teljes történe­
tének fehér lapjára irta.

Kik is hűségünkben a felséges király 
és a felséges királyi ház iránt mely hódú 
latunkkal vagyunk

Császári és kir. Fenségednek
Arany os-Marótlion vármegyei székes­

házunkban 1893. évi Karácsony havának 5. 
napján tartott rendkívüli közgyűlésünkből.

Barsvármegye közönségé.
II.

Nagy méltóságú Érsek Ur ! 
Kegyelmes Urunk !

A mindenségnek alkotója törvényt sza 
bot', bogy szere isiik azon helyet, hol elő 
szőr látiuk a fényes napo*,  először boldo­
gított a szeretet.

E törvényt lelkűnkbe ojtva, liazasze 
retetnek nevezi a történelem.

De a fogalomban„Haza**  nem vész 

el az „atyai ház**  fogalma, nem enyészik el 
a szeretet ahoz a földhöz, melyen először 
ingott bö'csőnk, először ö élt a szerető 
anya, hol eltöHittük gyermekéveinket, hol 
az ifjúság ábrándjai között szőttünk jövőt, 
a hol anyánknak hült pora pihen és szent 
marad a szülőföld nekünk, mert lelkünk 
megpihenni oda visszaszáll.

Ezen tudat ihleti lelkünk, midőn Nagy 
méltóságú Érsek Ur fényes pályáját követi 
gondo'atunk, mert a szeretet a szülőföld 
iránt Nagyméltóságu Érsek urnák nagy al­
kotásai között is, nemes érzelmeinek min 
denaor kedves gondozása volt.

Mi is nem a szeretettben rideg közöny 
nyel, hanem bizalmunkkal kisértük lelke 
szárnyalását és örömmel gondolunk vissza, 
hagy a sas, ki ma a magasban szárnyal, 
magasra törni itt tanult s a küzdés terhét 
itt nyűgözte le.

Mi ismertük fel lelke erejét, mi vol­
tunk annak első hirdetői es vábaink emel­
ték a m igasba, hogy a magasbó'mag isabbra 
szálljon.

ls en megáldott minket, m irt dicsősé­
gében mi is osztozunk s az ünneplései fé­
ny-s nagy- során, midőn a versenyre szállt 
hódolat, busz év munkája tetteit dicsérte, 
a legmelegebb fénysugár bizonynyal, a mely 
nemes szivét melengető, szülőföldének üd­
vözlése volt.

Ezen üdvözlet őszinte szavával járul 
ma Birs Eger nagy érsekéhez és szülötté­
nek szeretőiét nyújtja.

E igedje Isten, alkotásait dicsérje nem­
zedékek nagy sora és áldja oly hűen és 
oly igazán, mint vármegyénknek ünnepelt 
fiát mi ünnepeljük.

Kik is mély tiszteletünkkel és bizalmunk­
kal vagy útik

Nagyméltóságu Érsek Ur 
Kegyelmes Ultinknak
Aranyos Marótlion, 1893. évi karácsony 

havának 5-ik napján tartott közgyűlésünkből.
Barsvármegye közönsége.

III.
Koszorús Költő 1

M.ilyen tisztelt Hazafi !
Eldő le dnek ősi háza, évkönyveink sze­

rint, e vármegye szabadságvédőbástyájának 
volt egy ős helye. — Viráugaink közö t á'l 
a haló n, mely nemes őseidnek nevet adott. 
— Te letted örökkön élövé az ős nevét, 
nevednek fényé a nagy hazát özöuli fény­
nyel, ragyogással el s dicsőségedben a nem 
zet osztozik.

Te voltál Oisiáutink akkoron, midőn 
lesújtva, eltiporva volt mindaz, mi egy 
szabadnak alkotott népnek el ve ztett kincse 
volt. Te voltál, kinek lantja ihletétől a pró­
fétának lelke szebb jövőt ígért és a m tiy- 
teleu mély éjsza ában, mint hajnalcsillag, 
feltündökölt egy szebb kor jóslata.

Kötészeted fenséges ragyogást a ma­
gyar minden erényét oesugározá s a kul- 
tur népek, a kik még feledtek, hogy a ke­
letnek járma ellen kiizd'ünk s helyettük 
vérző örfal mi valánk, a kik műveltségük­
ben elfogultan megtagadták, hogy kultur 
nép legyünk, megértették a költő szózatát 

és a világköltószet Pantheonja szavadra meg­
nyílt a magyarnak is.

Te vagy, ki eltikkadni nem tudó köl­
tészeteddel akkor is, midőn a meghasonlás 

— ősi gvöngeség — fel-feikavaija a hul­
lámokat, Te vagy, ki e'simitod a vihart és 
a neheztelés felhőiből költészeteddel verő­
fényt varázsolsz.

Hesperiának szinarany gyümölcsét egy 
fél százada osztod nemzetednek s mig mi 
gazdagon általad, ke'et-nyugatn ak ont- 
juk kincsedet, — Költő, neked csak a gyü- 
mö'cstelen babér maradt.

Arany, Petőfi, nagy kortársaid, a ke­
gyelet alkotta oszlopukról, midőn osztatla­
nul ma koszorút köt a nemzet neked, ve­
led az érezbe öntött koszorút megosztják.

Boldog e nemzet, hogy érczkoszoruját 
élő virágban nyuj'ja még neked és bízva 
Istenben, költészetednek gazdag kalászát 
évek hosszú során áldásként reményű.

Amig Horácz költői ihletében megtépi 
a b.abérfa levelet, egy nemzet nyuj ja a 
babért neked, egy nem et tűzi kö tő hom­
lokodra, mert tudja, hogy m^g él magyar és 
áll Buda, felejthetetlen lesz a Te neved.

.Mint Te, e nemzet ugy éljen örökké !
Kik is a Benned nyilatkozott magyar 

múzsa iránt hó olattal, Irántad, költő — sze­
retettel vagyunk

Aranyos Miróthon, székhazunkban 1893. 
évi karácsony havának Ö. napján tartott 
közgyűlésünkből

Barsvármegye közönségé.

Budapest, 1893. deczember 7.
— Téli muHtságok. — A gyermekek örömei. — M 1- 
lenáris javaslat. — A ♦óvárosi közgyűlés. - Az új­

épület ügye. —

Az ősz unalmadnak lemorzsolása után 
megjött a téli mulatságoknak sokak által 
türelmetlenül várt idénye A korcsolyasport 
kedvelői kedvükre röpülhetnek tova a tü­
körsima jégpályákon, a tánezot kedvelő fia­
talság kényére ugrálhat a báltermek sima 
parkettjein. Az első kerületi polgári kör 
jégpályája nyílt meg elször az összes fő­
városi pályák közö t. A budaiak e tekin­
tetben irigylésünkre mdtók. Nek'k nem 
keli o yan hosszú utat m sgtsnniök, hogy 
élvezzék a jégsport kellem ssségeit, műit 
nékü ik, kiknek ugyancsak inog ke l s m- 
veduíi ik a hidegtől, inn -n a városi g<- g. 
Kmn a jégen nem f dütik az átbülés öl, ae 
mig egy d iezögos ióvasut, v így koufl s ki- 
szal it. De különben a szenvedéyes korcso­
lyázó egy kis lufi lenzan is átesik nisáib, 
csakhogy kedvencz sporjának élhessen. 
Ko'erát meg nem kaphat az ember meghű­
léstől, de meg, a mióta uj a vízvezetékit ik,
— ámbár csak 20 ezer köbméter vizet ad, 
30 ezer helyett, kü önben sem. Et a 
zuzmará , tiszta, h deg idő so tkal egészsége­
sebb, mint az őszi fekete lőcs pocs. Gyer­
mekeinket sem feltjük annyira a téli Ilid ig- 
tői, mint a nedves ősztől. Ez a szürke de­
czember hónap az ő hónapjuk kivált képen. 
Mennyi ártatlan gyermeki öröm meghozója ! 
Csak pár napja, hogy a Mikulás bácsi is 
körutat tett a gyermekes hazaknál, és pár

A tüsszentés eredetéig nem vezet vissza 
semmi történeti forrás. Kétségtelen, hogy 
évezredek előtt már nagy becsben állott 
az ember orra és a tüsszentés jelentős volt. 
De a tévhit ellen ki is keltek sokan. „Mit 
jelent hát ez ?** kérdé athéni Timotheus, 
midőn a coryraiak ellen vezette flottáját, s 
kormányosa az egyik evező tüsszentése 
miatt akart a nyílt tengerről visszafordulni. 
„Szerencsétlenség jeléül tekintsük, ha aunyi 
ezer közül egy tüsszent ?“ és zavartalanul 
vezényelte tovább a hajóhadat.

Philemon, görög színműíró, később Me- 
nander, valamint Plinius és Cicero küzdöt­
tek e babona ellen, de az mai napig meg­
tartó e'évülhetlen jogait. A pogányoktól a 
keresztény korszakba átültetve, megfogam- 
zott és erős gyökeret vert. Önkény teleuül 
mondjuk a tüsszentéshez a jó kívánatét, 
anélkül, hogy legkisebbet adnánk jelentő­
ségére ; ez csupán udvariasság. Csak egy 
vagy más öreg anyóka remél, persze hiába, 
valami kevés ajándékot, ha korán reggel 
éhomra tüsszentett és tekint igaznak vala­
mely hazugságot, ha nagyot tüsszentett reá.

Kétségkívül legnagyobb igaza van e 
részben a néhai híres „Hármas Kis Tükör**  
poétájának, aki azt énekli, hogy :

Amelyik napon te éhomra prüsszentel, 
Jele, hogy az nap te még — semmit sem 
ettél.

(Vége.)

A város trombitája.
Irta: Krónikás.

Nem volt nyugta sehol. Ha kiment a 
legelőre, haza kivánkozottt s ha haza jött 
vissza akart menni. Ha a kutyája jött a kezét 
nyalogatni, elzugta.

Egyszer csak egy reggel ott termett 
Tornyai uram előtt. Visszavitte a karikás 
ostort, a kulacsot, a sallangos dohányzacs­
kót, a bort, meg a pénzt.

— Nemzetes főbíró uram ! Visszahoz­
tam az ajándékot, már én csak megmara­
dok a trombitámnál. Beteg vagyok, ha egy 
nap nem hallom a hangját.

Azzal letette a ezókmókját. S a felele­
tet be sem várva, elsietett.

— Eb adta szamara! — 
utána nagy mérgesen Tornyai 
szélnem kell a kisbiróval.

Dörmögte 
uram. Be-

És este szörnyű nagy tanácskozás volt 
a két biró között.

Keudé lesz minden, ha sikerül.
VII.

Hova lett a trombita?
Kurucz uram majdnem sírva jött pa­

naszra tornyaihoz. Ellopták a trombitáját.
— Ugyan ki ?
— Az a gazember kisbiró, a kit az 

Isten nyila simogasson meg érette.
— De már, hogy lehetett az, hiszen 

mindig a nyakába akasztva hordta kend?
Lehatott a hm,ezut

A főbíró ártatlan képe vágott hozzá. 
— Lehe'etlen.

Pedig ugv van. Tegnap azt, mondja, 
hogy nem mennénk e egy kis jó borra? 
Mondom én, hogy biz az jó lesz, mert hol­
nap ugy is ünnep van. Gyerünk hát a fo­
gadóba. Mondja ő. Be is megyünk. Fel is 
hajtuuk egy-két kvaterkát. Én érzem, hogy 
a fejembe, onnan pedig a lábamba megyek. 
Gondolom magamban, Kurucz gyere haza, 
mert baj lesz. Kászo'ódik is, de azt mondja 
ö, hogy maradjunk még. Nem eresztett. Az 
iddogálásnak az lett, a vége, hogy alaposan 
benyakaltam. >S ott mindjárt elaludtam. 
Majd az asztal alá gurultam. A hunezut, a

ki becsapott, mert ö nem is ivott, csak, 
ugy tetette magát, leakasztotta a nyakam­
ból a trombitát és elvitte.

— Bizonyosan elhagyta kend valahol. 
Be volt rúgva s nem tudja hol. Vagy ki­
esett a nyakából.

— Nem az, biró uram. Tudom én jól, 
hogy Gonda vitte el. Hivassa be biró uram 
s nem meri tagadni.

— Ugyan ne beszéljen bolondokat.
— Eszem ágában sincs. De én kere­

sem az igazságot.
— Sánta igazság az.
— Nemzetes uram! Hivassa ide a kis 

bírót s mondja a szeme,nbe, hogy nem igaz. 
Tudom, nem mari.

— Menjen kend haza. Aludja ki magát.
— Dejszen nem vagyok én berúgva. 

Ila biró ur nem tesz igazságot. M.jd te­
szek én olyat, hogy belebámul a város.

— Tegyen, a mit akar.
— E megyek én a megyére, megmutatom, 

hogy nem lehet az én szemeimet olyan köny- 
nyen kitörülni.

Tornyai uram erre már csakugyan 
mérges lett így mer ve’e valaki paczkazni.

— Ha nem megy, hat tüstént a kalo 
dába záratom.

— Megyek már, megyek. Nemzetes 
főbíró uram. Nem kell azért ugy haragudni. 
Mert most nincsen ok. De talán majd lesz. 
Majd lesz.

Sarkon fordu t és távozott.
Azon éjjel Tornyai uram nem mozdult 

sehova. Odahaza pe<l:g nem tudott aludni 
a puha ágyban.

Akkori időben is nehéz volt keresni 
az igazságot, épen ugy, mint ma. Hanem 
egy kis protekezió az önkormányzati birá - 
kodásban mindig megtette a maga ha'ását. 
Kurucz uramnak is tarsolyában volt még a 

nagy pecsétes levél. Fogta magát s elbal­
lagott vele a vármegyére.

Hadd szóljon a vármegye. Tegyen tör­
vényt az ö szava.

A domine fiskális mindjárt kapott rajta. 
Az orra megérezte a bűzt. Különben is 
még azért a zsidó dámáért nagyon nehez­
telt Tornyai uramra. Meg is vigasztalta 
Kuruczot mindjárt azzal, hogy ne búsuljon, 
m. jd eügazi'ja ö a dolgát. Csak legyen tü­
relem mel.

Két hétre rá csakugyan ő volt depu- 
tálva vizsgálóbíróul. Taracz Gáspár uram 
tekintélye nagy volt a megyében. Ringos 
bajuszától, szúró tekintetétől maga Gouda 
uram is megijedt, ámbátor magában elég 
gyakran hivatkozott kisbirói mivoltára.

Hanem a trombitáról nem akart tudni 
semmit.

— Igaz ugyan, hogy együtt iddogál- 
tunk s kicsit be is p'tyizáltunk egész éj­
félig. Hanem a trombita még akkor is Ku­
rucz uram nyaltában volt, mikor hazai dé 
támo ygo't.

— Eltűnt, elveszett. Es vége. Ugy-e 
fiam ? Hiszen a trombitát az a sok szutfia 
is eivihetto, a mit Kun.cz uram belefojt. 
Laba nőit és punktum. No de majd meg­
nézzük, hogy véletlenül nem e tévedt a te 
házidba. Azért te n-m vág. hibás. M-rt 
máshová is ép ugy m h ■ e' volta, ugi e ?

A kisbiró kezdet fe-z.eöd.i Hmem 
a megye üg) észe ugy tét', min ha észre sem 
vetre volna. Szép nyugodtál összehajtotta 
az Írásait s a ké esküdtet maga medé vj e, 
elindult Gouda lakásári, a k. ho h lavá- 
nyan követte a depotácziót.

O.t tűvé tettek mindent. A trombita 
nem volt sehol. Maga Tornyai uram is 
megjelent a ku átáznál. Mutogatta az es­
küdteknek, kogv hol keressenek.

Folytatás a mellékleten.
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hét múlva ismét a kis Jézus teszi majtl Iá- 
togatúsát.

A főváros utczai is jelzik karácsony 
közeledtét. A kirakatok telvék kápráztató 
karácsonyi ajándékokkal úgy, hogy a ma­
máknak, a kiknek két három bébéje szám­
olgatja minden reggel hogy hány nap még 
odáig, ugyancsak nehéz a választás

Lassan az egyetemen is megkezdődnek 
a karácsonyi szünetek, csak a buzgó hon­
atyák nem tudják még máig sem, hogy mi­
kor kezdik. Forr a munka. .Most a pénz­
ügyek költségvetését tárgyaljak, de köz 
ben a kormány által beterjesztett törvény­
javaslatok bizottsági tárgyalásai is folynak. 
A kormány pedig javaslatok benyújtásával 
nem fukarkodik. E hét elején lett beter­
jesztve az egységes házasság! jog javaslata, 
majd a mii enniumi kiállítás programter­
vezete is.

A napi sajtó bőven foglalkozott ez 
utóbbival s az annak bírálatába való bo 
csájtkozás nem is képezheti czélomat, csu­
pán azt jegyzem meg, hogy annak keretein 
való tágítás mindenesetre szükséges leend. 
Főpontja a piogramnak a kiállítás. Így leg­
alább ennek kell impozánsnak lenni. A ke­
reskedelmi miniszter e tekintetben megtesz 
mindent, s az egyes bizottságok is dereka 
san munkáluak. Legújabban a bécsi udvari 
gyűjteményekből kiállítandó tör.-éi éti tár­
gyak kiszemlélésére lett egy bizot t-ág ki- 
küldve

A inilleniumi programba illesztvén az 
akkorra elkészülő monumentális fővárosi mii 
vek is, az uj Dunahidak. Ezek építésével 
kapcsolatosan a hatvani utcza kiszélesítése 
is végbe fog vitetni, a mire vonatkozólag 
az első kisajátítást e héten tette meg a 
főváros.

Az országgyűlés e héten adózott meg 
József föbercz.egnek is, tiszteletének és hó 
dolatának adóját rótta le a legmagyarabb 
főherczeg iránt annak negyedszázados hon­
védparancsnoksági jubileuma alkalmából.

A fővátos tegnap tartott közgyűlésén 
is szőnyegre került néhány érdekes kérdés 
u. m. az újépület ügye és a gellérthegyi 
fogaskerekű villamos vasút. Es határozatikig , 
kimondottak a városatyák, hogy az ujépíi ' 
let lebontásának kérdésével eleg idő le z 
akkor is foglalkozni, hogyha meg leszen ál­
lapítva az, tn csoda épületek jönnek a sö­
tét Neugebaude helyébe. A fogaskerekű a 
Gellérthegy re meglesz.

Fővárosi levelező

Különfélék.
— József főherczeg jtibileuma. 

Azzal a szeretettel, a melyet az egész nem­
zet legnépszerűbb föherczege iránt érez, 
ünnepelték meg országszerte a honvédség­
nek és legfőbb parancsnokának huszonöt 
éves jubileumát e hó 6-án. Léván a hon­
védség tisztikara az „< >roszlánu-vendeg'ö 
egyik termében ünnepi bankettet rendezett, 
a melyen .1 ó z s e f főherczegre 11 a e k e n- 
schmidt Antal alezredes mondo t lelkes 
felköszöntőt.

Minden szekrényt átnéztek. Mii.den 
zsákot kiforgattak. Sehol semmi.

Egyszer azt mondja az egyik esküdt 
Taracz fiskális uramnak, rámutatva a kony­
hában ál ó szuszukra, hogy hát ebben mi 
van ?

— Búza ? sietett felelni Gonda uram.
— Ki kell nyitni. Parancsolta az ügyész.
— Jaj ! Kérem alásan, a feleségemnél 

van a ku'esa. Az pedig épen most nincs 
ide haza.

— Majd felnyitja a kovács.
— Nem is kell azt felnyitni, mert nyitva 

van. Kiáltott a másik esküdt, a ki véletle­
nül próbálgatás közben felemelte a láda 
tetejét.

Gonda uram e pillanatban azt hitte, 
hogy no, most mindjárt lecsap a haragos 
istennyila s menten agyonüti.

Az eskiid'ek fellapátolták a búzát, de 
az, a mit kerestek, nem volt benne.

Nagyot bámult a kisbiró, de még na­
gyobbat lé egzeit.

— T-gnap ide rejtettem. — Gondolta 
magában. — Ugyan ki vihette el ? Oh mi­
lyen áldott gondviselés őrködik felettem. 
— De mégis csak nem idegen vitte el ? 1

— Nmcs sehol. — Erősítette Tornyai 
uram ö kegyelme. — Ez a bolondos Ku­
rucz csak felültette a megyét. Be volt rúgva 
s valahol elvesztette s most Gondán akarja 
megvenni ócska trombitáját.

— Nem volt az még ócska. Nemzetes 
uraim. Nem adtam volna a kisbiró uram 
egész lelke üdvösségéért. Es a nyakamat 
inerem koczkára tenni, hogy ö lopta el s 
most is nála van. — Bizonykodott erősen 
Kurucz, ki eddig az egész kutatásnak néma 
szemlélője volt.

(Vége köv.)

— Tanügyi ünnepély. Br. Eövös 
.József közoktatásügyi volt miniszter által be- 
nyuj'ett. 1868 ki kö/.oktatásiigyi törvényja­
vaslat szentesítésének 25 ik évforduloj i al- 
kaiméból a lévai áll. tanítóképző intézet f. 
hó 5-én <1. e. 10 órakor matinét rendé itt. 
Az érdekes mii-ort az intézed énekkar ahal 
[’ a z á r K zenetanár iijjyes vezetése alatt, 
előadott „Hymnus" nyitotta meg- Ezu­
tán Szab ó Lajos intézeti igazgató esz­
mékben gazdag megnyitó beszéde követke­
zett, melyben visszatekintvén e törvény ja­
vaslatot megelőző szomorít közoktatásügyi 
viszonyainkra, utalt annak rendkívüli fon­
tosságára. A műsor 3 ik pontját L a C z k o 
vich .1. IV. é. n. fe olvasása képezte br. 
Eötvös működéséről és jelleméről. Ezt kö­
vette az int. énekkar a „K i t á r o tn . . .“ ez. 
dal e őadásával. F e k e c s III e. ti. ki 
váló érzéssel .szavalta el a „M e g f ag y o t t 
g y e r m e k“ ez költeményt. Szab ó Ottó 
IV. é. n. rK a 1 ász o s“-at olvasott fel Eöt­
vös nevelési eszméiből Szabó Ferencz 
III. é. n. Eötvös „B u c s u“ ját szavalta. A 
műsort bezárta a „8zozat“ eléneklése az 
int. énekkar által.

— Szili Ügy A f évid •ki magyar köz­
művelődést egvesÜOt — tekintettel ázott 
körülményre, hogy Beszterczebánya az egye­
sület által szerveze t első színikéi ületböl 
kikpet t — át iratot intézett Léva városához, 
hogy Bősz erczebáuya helyett lépjen be a 
kerületbe s az általa pár.o t Vesz p r <■ m i 
.1 nő jonevü szintár-ulatátiak időközönként 
adja meg az engedő.yt. — A varos közmű­
velődést szakosz álya e hó 5 én tárgyalta 
az e -vesiilet ajánló útira át s erre nézve 
ho. ott h itaro/a’aban azt a java-láai ter­
jesztette a tanács elé, hogy a város lépjen 
be a Hz.iuikoi iiletbe és az engedélyt — az 
eg'esivet kívánságához képest — aprii és 
május hóitapj libáit hit hitre adja meg. — 
Nagyon örvi-ndüniá r.jt.i, hogy városunk 
szinügye, a mely mar r góta vár inego - 
dúsra, végre ily kedvező stádiumba ju ott. 
Mt Ve-zpriuii társit a a ol sok jót és szépet 
hal oituuK és olvasniuk s ezek alapján kon­
statálhatjuk, hogy egyike a kiváló társil'a- 
toknak s a vidéki színtársulatok között rit 
ki ja paiját. — Április és május hónapokat 
azonban mm tatájuk ál tál Hasaknak asziui 
cziklusra A kellemessé vált tavaszi napok 
Kifelé csalják a közöuséget a szabadna s 
ekkor bizony sokait nem igen szívesen men­
nek a zsúfolt, szűk terembe. A közönség 
kényelme és a színtársulat biztosabb anyagi 
sikere is azt kiváltja, hogy az engedélyt a 
téli hóit ipokbau adja meg a város.

— Hirtelen halál. Őszinte megdöb­
benéssel vettük a leverő itirt, hogy idősb 
Stro ni s z k y Sándor köz tiszteiéi ben á 
lőtt mérnök f. hó 4-én életének 60 ik, bol­
dog házasságának 2.8 ik éveben rövid szen­
vedés után elhunyt Léván. A boldogult az 
„Oroszlán11 vendig o éttermében, dó után 5 
órakor hirtelen rosszul let s összerogyoit. 
A teremből gyorsan az egyik szobába szál- 
li oiták s hirte'en orvos is vo.t kéznél ; de 
minden segítség hasztalan volt, mert a de­
rek férfiú a bekövetkezett verömlés követ­
keztében rövid egy órai szenvedés uian 
meghalt. — II Já útiak híre gyorsan elter­
jedt az egész városban s mindenfelé a leg­
nagyobb részvétét keltene. — A boldogult­
unk fő di maradványait melyen sújtott csa­
ladja s nagy közönség jelenlétében e hó 6 áu 
h yeztuk örök nyugalomra. — Beke porain 1

— Áthelyezés, iiinffner Béla, 
gar int újfalun segedlelkész, h isonló minő­
ségben Garam-Szt-Bauedekre helyeztetett át.

— Az influenza. A kellemetlen teli 
vendég, a mely búrom évvel ezelőtt először 
látogatott el hozzánk O oszországból, az 
idén ismét beköszöntött Európa majdnem 
minden tartományúba, igy M igyarorszagba 
is. Mindenfelől közük a kitört influenza 
statisztikáját, a mely a nagyobb varosok­
ban ezer és ezer embert tett betetr''é. A 
kellemetlen betegség nehány nap óta Léván 
is mutatkozik szórványosan : de sehol sem 
olyan veszedelmes, a milyen eiső szereplé­
sekor volt.

— Gyászhir. F. hó 8-án kisérték nagy 
számit közönség részvéte mellett örök nyit- 
ga'omra Alsó Peleit a r. ka h. temetőbe id. 
B I s t y a k János ah-péli r. kath. tanító 
nejét szül. Zima Katalint, Bistyák Maria, 
Ocsovszky Fiórné, Bistyák János, Erzsébet, 
Liebich Díváimé és Ilona felejthet len édes­
anyját. Béke porain !

— A tanintézetek fenntartóinak 
figyelműbe ajánljuk azon körű.meny t, hogy 
a Jókai jub leum bizottsága a nemzeti kia­
dás előfizetési összegének 4 évi 50 frtos 
részié’ekben való befizetését is elfogadja, a 
mi állal a cmkelyebb dotáczió föiött ren­
delkező iskolai könyvtáraknak is módot 
akar nytijiatii az epocliális jelentőségű ki­
adás megszerzése e. Kívánatos voina, hogy 
ezen kedvezményt nectak iskolák, hanem 
- a mennyiben reá szőrű nak — egyletek 

és társulatok is minél nagyobb szambán 
igénybe vegyék.

— Állatok kirakása A fő dmivelés- 
iigvi minisztérium közli, hogy Magy ai o.szá'’' 
t'Tületé.i, belföldön feladón szarvasmarba , 
sertés , juh- es kccsKeszállitmany ok minden 
va úti- es h jóa bumuo. , telni m^,-..,rako­
dókul nem engedélyezett állomásokon is 
kirakba'ók,

— Lóvásár Érsekujvárott. Lót... 
nyész ok es lo,. ererc .Kedok reszel ő, több 
felöl tőit nt tudakozó lás az iránt, hon a
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nyit megyei gazda-ági egyesület áltál Ér­
sekújváron rendeztetni szokott nemzetközi 
n gy .óvásár a jövő évben mikor tarta'ik 
meg. A <x«*izd< ‘»'íá*r ’ <‘z írón íh tu-
dn'j i az érdeklődőkkel, hogy az minden év 
mápis első hétfőjén, a jövő évben tehát 
május hó 6 úti és 7 én tartatig meg. A jöi ő 
évi XII ik lóvásár az előjelekből következ­
tet ve, forgalom tekintetében jóval meg fogja 
haladni az. eddigieket. Különösen a ködöd 
tanúsít nagy érdeklődést ezen nemzetközivé 
fej ődött lóvásár ir ánt.

— A nemes fémek forgalma Ausz­
tria Magyarország nemes iémforga.ma az év 
első kilencz hónapjában volt 162 2 millió 
frt (tavaly 91'2 millió), a miből esik a be­
vitelre 146 millió (tavaly 78 3 millió), a ki­
vitelre 16’2 mil iő (tavaly 12.9 millió). A 
többiét a bevitelnél 67 i millió és a kivi­
telnél 3 3 millió forint. A nemes fémfor- 
galom e re.idsivüii növelted st e ső sorban a 
valutaszabályo ássai összefüggő arinybeho- 
zatal idéz:e elő.

— A mezőgazdasági törvény. A 
nyüramegyei g. zdasúgt egy esület a f. hó 
12 én tartandó közgyűlésen lúrgyalni fogja 
gyakoris i szempontból a föidinivelésügyi 
minisztérium által a képviselöház elé ter­
jesztőit törvényjavaslatot. Ez az első gaz­
dasági egyesület, mely a törvényj ivasla’Ot 
biráiat aia veszi. A javaslatot valamennyi 
gazdasági egyesületnek tárgyalni kellene, 
hogy annak í.etáni hibái már mo ,t kiaüszö- 
böltessenek.

— Clasz borimport Az olasz bor 
behozatala óriási aranyokban növekszik. Az 
id ti januártól októberig behoztak hazánkba 
913 401 métermazsút : liolo t tavaly az egész 
evben csak 223,831 métermázsát hoztak be. 
E niek a nagymérvű importnak az a magya­
rázata, hogy a 3 frt 20 krnyi vnm mellett 
egé.-z évben jöli itett be olasz bor, tavaly 
azonban csak augusztus hónapban kezdő­
dött a behozatal.

— Bankó alumíniumból. Egy angol 
neaizet.gazda Komolyan ajanlja, hogy a bank­
jegy két e. e itul ne papírból készítsék ha­
nem alumin'iim'iól, mert igy nem kopnak el 
olyan gyorsan, űz és víz nem pusztíthatja 
s m heztíbl.en h misi: hatok. Tény, hogy a 
papírpénz könnyen romlik. 1792 — I 833 Közt 
az angol bank a tál kibocsátott jegyeaböl 
14 millió íoiiut ara veszett el nyomtalanul.

— Az euvedéves országos kiállítás 
közoktatásügy i csoportbizoitsagaiiak o na­
pokban tartott ülésén, a tárgysorozat tár- 
gya úsa folyamán, az ülés eifogad a a vég- 
rehijtó bizottságnak a közoktatásügyi ki­
állítás mikénti rendezésére vonatkozó je ön­
tését és az egyes alcsoportok által előter­
jesztett programmjavas atoKat.. Majd e 111- 
túrozta az iiles, hogy a kiállítás tartama 
alatt Igy az eddig e'tne. nagyobb szabusll 
országos tornaverseny n;< ,.s n tanulók részé­
ről tartandó tanuLuá. v wsenyek rende­
zése iránt a szüKséges előkészületeket meg 
fogja tenni.

— Betegápolónok tanfolyama. A 
magyar vörös-kereszt egylet 1894. évi ja­
nuár hó 1-én betegápolónői taufoiyamot nyit 
a budai Erzsébet kórházban. Az üresedés­
ben levő 11 beyre pályázhatik in nden k 
fogásialan eraö esti no — 40 eiece*  kö­
zött. A folyamodványok a vörös kereszt­
egylet igazgatóságához (Budapest, IV. ke­
rület, koronaherczeg utcza 2. szám) c k é - 
söb f. évi d. ez l ó 20 ig terje,ztendok ne. 
Azok, a kik a 6 havi taufoyam befejeité 
vei sikerrel t iszik le a vizsgát, az egylet 
kötelekében állandóan alkalmaztatnak. A 
közelebbi feliéte e< iránt az igazgatóság 
úgy s óval, mint levél ú ján ad fe vilago- 
sitást.

Vasmegyé 
ala t heiven 
tűz. — Z1

B. Ö V I ű Hl B EK. - 
ben az utolsó három hónap 
Községben jiusztitott nagyobb 
vargasok O.asz-, Spanyol- és Fr.ncziior- 
szág u áu most Angliából, kü önöreii L >n- 
donból érkezik kire az anarkisiák zavargá­
sának. — Telefon. Az újonnan létesített es 
és a fővaros Pozsony,- Gy őr, Szeged, Arad 
és 1 emesvár varosokkal össekötö kiilön- 
vonaiat ma egy hete nyi.ot a meg Lukács 
Béla miniszter. - A napilapok hr: sze­
rint a polgári házasságról szóló törvényja­
vaslat már február hónapban kér 1 tárgya­
lás alá. Belluson, 1 ri-nc.-ert ármegyé­
ben, Lukács Béla kereskedelmi miniszttr 
kosárfonó tanműhely' alap ion, mely hivatva 
van, hogy az oltani szege-y népnek jöve­
delmet hasznos iparág fellendítése aitai emelje.

A pápa a Kueipp kúrával akar meg 
próbálkozni s ezért a plébános: m gahoz 
hivatta a Vatikánba.- Az olasz kormány 
körözvényt adót, ki, melyben tlgyennezieii 
az olasz munkásokat, Imgy ne menjenek 
Magyarországba, mert üt nem kapnak mun­
kát es nincsen kereset. A miniszterelnök 
e ho óén törvényjavaslatot nvuj ott be az 
orszaghaznak, a melyben 1894. január és 
február hónapjaira iudemny til Kér. Esz 
teigomtoan még mindig erősen gra<szal a 
szu.ok reme, a difteritisz ; habár a hatóság 
mindent e követ, büzy e veszedelmes lmjr 
efojth -sa. - Biliarmeg'yAben 27 o'ti’. ■ 
veles i.nito „cm tud magy árul ; oklevél nél­
kül pedig Ifi umitó nem ért. és nem is 
be^zui. a lUdgj ur uj e vet.

A P K O 4 GÓR.
Siriratok

I.
Azon napon Irilt in'*g  
A melyen született 
Miután XX éviar
Vitt, házas életei, 1K73 

Februári ns.
II.

Mit ét-‘ln«k utá»t. szegény öivp Csorba, 
Jusson belé lelke a paradicsomba!

A j ö v e .. d ö beli v <>. — Anyjukéin, Mi- 
há’y Imre, a fogalmazó, szerelnus a leányunkba. 
Honnan tudod *?  — Hallottam, hogy erősen tudako­
zódott a te terincszetöd felöl.

Közönség köréből.
T. Szerkesztőség !

A m. kir. államvasutak esz'ergo n-nán.ii 
állomásán egy idő óta oly C.ike iy és boszan*ó  
eljárás gyakoroliatik az ut .z‘> közö-iség irá­
nyában, hogy ilyesmit az egykori osztrák- 
inagyar-államvasut-társaság uu.a merésze.t 
volna elkövetni s csodalatos dolog, hogy a 
magyar kirá'yivá átalakult intézmény zak­
latja, boszantja a in. kir. je'zöhöz épen nem 
illő módon az utasokat.

E soiok írója eddig akadálytalanul vál­
totta jegyeit Nauán minden irány felé, mert 
ellenesetben ott, a helyszínén irt volna vas 
tag betűkkel a panaszköny vbe, de szava­
hihető egyének előadása szerint immár a 
Léva és Balassa Gyarmat vonatoktól érkező 
vagy ezen irányok felé visszainduló utasok 
Nauán csukó t pétiziárablaaot talá nak s a 
továbbutazásra jegyet nem kapnak külö..fé e 
tii ügyek alatt, hogy t. i. a pénztár zárva 
van ; főnök a jegyosztást betiltotta, hogy 
a felszállási állomáson kellett volna közvet­
len jegyet vaitain ; midőn pedig a főnököt 
interpelláló végett keresik, az a válasz : 
hogy most ebédel s b. szóval jegyet nem 
kapnak, sőt az ott ácsorgó szolgaszeinélyzet 
gunyoros sajnálkozásait is türniök keli és 
nem marad egy éti há ra, mint a pályaud­
varból elinduló vonatba felszá'iani s ott bir­
ság mellett jegyet váltani.

Ezen, az utazó közöuséget sértve bo- 
szantó eljárásra a náuai állomás hivatalnokai 
jogosítva nincsenek, már csak üzleti szem­
pontból, az utazók iránti köteles tisztelet es 
íiíedeieinböl sem, de tárgyi osotual fogva 
sem, mert:

1 -őr Esztergom Nana a Léva és Balassa- 
Gyarmat helyiérdekű vasutak végállomása, 
már pedig a zonadíjszabály sehol se u tiltj t 
az:, hogy a végállomásra jegy vált issek; — de

2 or föltéve, — meg nem engedve, hogy
személyvonatoknál — tekintet nélkül a na- 
uai végállomásra — a felszállásnál közvet 
len jegy lenne váltandó ily közvetlen
j gyva.tásra nem kötelezhető az, ki Náná- 
iól gy orsvouaitai utazván to á >b, már a 
felszal ástól Náuáig is gyorsvo iati menetért 
fizessen, mely gyorsso.at nem létezik, de 
igenis Nátiáig személy-, innét pedig gyors- 
vouai i jegyet használ eges/en jogosan, ugyan- 
igy áll a dolog Becs Budapest irányuktól 
vissz .felé Náuán át utazókra nézve is, a 
midőn előbb gyors azutáu személyvonatot 
vesznek igényéé.

3 or. E-.en felfogás helyességét bizo­
nyítja a magy. kir. aflamvasutak hivatalos 
kiadványa az flL’tmutatóu is, melyben 
minden belföldi illomástól Budapestre szóló 
gyors- és személy vonati menetjegy-árak 
följegyezve olvashatók s innét tudjuk azt, 
hogy a Léva es Bslassa-G farinat hely léi dekli 
vasutak egy a lomásáró sem valth itó gyors- 
vonati jegy Budapestre, természetesen azért, 
mivel ily vonatok Nanáig nem letezuek, 
mibői önként következik, miszerint Na iá g 
személy- s innét torába gyorsvo.iati jegy 
használandó es m gfurditva, visszafelé ha- 
soulóképen.

Kívánatos tehát, miszerint ezen üzelmeket 
az illetékes halóság figyelemre méltatva, 
oda has-'on, hogy az esztergom ná iai állomás 
alkalmazót.altiak e visszaélésé megtoro.tas- 
sék s az utazó közönség iránt' előzékeny 
magaviseletre, valamint a szóban forgó to- 
vábbu'azasi jegyek illedelmes kiszolgálta­
tására utasittassek. __

Irodalom és művészet.
FELHÍVÁS előfizetésre.
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Bartók Lajos, Szalag Károly. Boáa Vilmos, 
Szsdsr'cényi Láudor, lloitsy J ál, i isontai 
Soui i, lléci.y János, Korács József, Madarász 
Imre, Méreg Lajos, Pázmándy Dénes, Simon 
jáy János, özacsray Sándor, Miilek Lajos 
Barabás Béla, Beniczky Miksa, Farkas Ba 
lázs Isaak Dezsi,, Kállay Ferencz, Babó Emil, 
Okoliesángi László, Me.skét László, (Jlay La 
jós, Tornya Autal, Tóth Ernő, Szemere Huba,



Papp Elek, Jeszenszky László br., Lits Gyula, 
Majthínyi István, Lnkáts Gyula, Noxzlopy 
Gyula. Várady Károly, Veesey Endre, I eres 
József, Zichy Hermán gr., Konkoly I hege 
József, Kiirthy Sándor, Lakatos Miklós, Be- 
niczky Árpád, Cherinél Gyula, Endrei) Gyula, 
Gi’itcsi Albert, Baky István, Herkenaszt Györyy, 
Horváth Géza, Jeszenszky Eerenez, kémény 
Pál, Szhtha István, Kapotsfy Jenő, Szína y 
Gyula, Kállay Liyót. Bozzay János, Szabó 
László, Kolozsvári Ab’ss István, Molnár Jo 
zsiás, Nánásy Ödön, kánásy Ödön. Matkovits 
Tivadar. Putnoky Mór, Vajay István, Ite 
riczky Károly, 1,‘iyó Lajos, Timid Jtániel, 
Mvlnár József, Tóth János, Pogány Sándor, 
Tikár István, Vörös János.

A Magyarország-ot a nemzeti köz­
szellem ébredése szülte.

A magyar nemzet kebelében a közöny, 
az eizsibbadas kezd kiveszni, és egy ha’a'mas 
tetterő nemzeti önt.idat van keletke-zöben .

Nemzeti öntudat, meiy Európa hatal­
mas nemzeteit is napjainkban á Itatja, és a 
meiy nélkül egy kicsiny nemzet elvész, ki­
pusztul es megsemmisül !

A magyar nemzet tudj i és érzi, hogy 
magyarságát az ellenséges támadásokkal 
szemben meg kell védenie.

Tudja es érzi, hogy kultúráját és ál­
lami intézményéit erőteljes nemz -ti érzes­
se! ked aibatuia, hogy anyagi ereit saját 
czéljaira, s.ját felvirágzására kel lo ditania.

A ag/ar nemzet tudja, hogy Magyar­
országot vissza kell adni önm igauak, mert 
egy uj ezredév viharait csak a magyarság­
ban megerősödött, anyagi eiöíben és kultú­
rájában megizmosodott, és int zinényeiben 
megszilárdult magyar nemzet lesz kepes di 
csöségesen kiáltani.

A Magyarország czélja: hogy a ma­
gyar nemzeti állam kiépítésének egyik fó­
lia rezosa legyen. Hogy a szétforgácsolt, egy-

Deczember 10.

mással szemben álló erők egyesülését a no- | 
mes czél érdekében előmozdítsa. Mert, tó- ] 
fekvésünk és végczélunk az, ami minden 
magyar ember lelkében erősen van bevésve : 
hogy a trón és nemzet kö csönös Lizáim - 
alapján mielőbb felépittessek az egységes, 
nemzeti, önálló, és szabad Magyar 
ország! . . |

A Magyarország a közjogi ellenzem 
programúijanak alapján all s igy közjogi 
téren Magyarország ötiáliosi.gának és füg­
getlen á lanti lécének kivívásáért, l»-líigyi 
téren pedig állami intézményünknek szabad , 

. elvű és demokratikus alapon leendő átala­
kításáért küzd.

A Magyarorszag irányában és poli­
tikai elveiben nem ingadozik, hímem hű­
séggel, önzetlenül, minden mellékérdekre ' 
való tekintet nélkül kívánja szolgálni az 
elébe tűzött czélokat.

Véleményét szabadon nyilvánítja min­
dig és mindenkivel szemben. Igazságos, el­
fogulatlan és tárgyilagos lesz minden sorában.

Figyelmét kiterjeszti a közélet, minden 
ágának fejlesztésére, tehát úgy a közmű­
velődés, mint az anyagi jólét előmozdítására, 
az igazságszolgáltatás és közigazgatás ba­
jainak orvoslására, a mezőgazdaság, iparés 
keieskedelem fejlesztésére.

Kiváló súlyt helyez a főváros érdekei­
nek gondozására, de a mellett élénk szó­
szólója lesz az egyes városok és általában 
a vidék elóhaladásának.

Politikai lóriit a legelső forrásokból 
meriti. A külföldi nagyobb városokkal ál­
landó te'efon és távirati összeköttetéseket 
tart fönn. Az ország minden részében ál­
landó tudósítói vannak, úgy, hogy közön­
ségét minden eseményről gyorsan, hűen és 
kimerítően tájékoztatja. Tárcza rovatát első 

} rendű Írók vezetik, hogy e téren is kielé- 
! githesse a müveit olvasó közönség igényeit.

±1 1 K D E

A Magyarország naponkint legalább I 
1G oldalos tartalomban fog megjelenni.

A Magyarország hozza be először a 
kü*fö*di  lapok példájára a magyar liir- 
lapirodaloniban még egyedül álló azon 
újítást, hogy a lap teljes szövegben 
az ország legtávolabb eső' részeiben 
is már a reggeli órákban az olvaso 
közönség kezeiben lesz.

Minden szamában közölni fogja a ve- 
zérczilvken és leguto'só belpolitikai híreken I 
kívül az aznapi országgyűlést, te jesen I 
kimerítő szövegben, az Összes aznapi kül- 
és belpolitikai eseményeket teij-s rész­
letességgel, úgy a bel-, mint a külföldi az 
napi tőzsdei árfolyamokat hiteles alak­
ban, kimerítő közgazdasági tudósításo­
kat, azonkívül naponkint ad tárczát, re­
gényt és más közleményeket.

A Magyarország ezen tudositá 
saival az összes hazai lapokat meg­
előzi Fűnek elérése végett, a szerkesztő- 
seg kétszeres munkaerővel, és a nyomda a 
legtökéletesebb felszereléssel van berendezve. 
A vidéki lappéldányok az éjjeli gyors- és 
személyvonatokkal küldetnek szét, úgy hogy 
másnap reggel lapunk már az ország leg­
távolabb eső részeiben is olvasható lesz.

Ez alapon egész bizalommal fordulunk 
az olvasó közönséghez, kérve, hogy lapun­
kat szives támogatásában részesítse.

A Magyarország előfizetési ára: 
egész évre 14 frt negyedévra 3 frt 50 kr.
fel „ 7 ,, egy hóra 1 „ 20 „
Egyes szám ára : helyben 4 kr., vidékén 5 kr. 
Szerkesztőség: Sándor-utcza 2. (Múzeum- 

körút sarkán).
Kiadóhivatal: Rostély utcza. 2. Károly- 

kaszároya.

A MAGYARORSZÁG
szerkesztősége és kiadóhivatala.

T E S E K

Lévai piaczi árak.
Rovat-/.-zot-ő: Kónya József városkapitauy.

Búza: rn.-mázsánként 6 frt 50 kr, 6 frt. 80 Ké" 
szeres 5 frt 40 kr. 5 frt 60 kr. -— Rozs 
5; frt. 20 kr. 5 frt 10 kr Árpa 6 frt 50 kr.
7 frt 80kr. — Kukoricza 4 frt 80 kr 5 frt 30 
kr. Bab 4 frt 50 kr. 4 frt 80 kr. Zab 7 írt — kr
7 frt 20 kr. Lencse 7 frt — kr. 7 frt 40 kr 
Köles 4 frt 20 kr. 4 frt 50 kr.

HSTyilttér-

Selyem hamisítvány. Égessünk el egy 
mintát a venni szándékolt fekete selyem­
ből s a himisitás rögtön kiderül; Mert 
mig a valódi s jól festett selyem az elé­
getésnél nyomban összepödörödik és csak­
hamar kialszik, maga után csekély vilá­
gosbarna ham it hagyván; addig a hami­
sított selyem (inaly zsíros sziuszallonás- 
lesz és könnyen törik) lassan tovább ég 
(minthogy rostszállal a faanyagtól telit- 
tetten tovább izzanak) és sötét barna 
hamuthagy maga után, de valódi selyem 
módjára soha öszsze nem pödörödik, csak- 
meggörbül. Henneberg G (cs. kir. udvari 
szállító) selyemgyara Zürichben, házhoz 
szállítva, póstabér- és vámmntesen szives- 
seu küld bárkinek is mintákat akár egyes 
öltönyökre való-akár egész végekben levő 
valódi selyem szöveteiből.

50. szám
2’13,1893. tkvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A ’évai kir. járásbíróság mint telek könyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Frübauf E. végrehajta- 
tónak ör. Juhász János és társai végrehajtást 
szenvedő elleni 38 és 18 írt tőkekövetelés és jár, 
iránti végrehajtási ügyében a lévai kir. járásbíróság 
területén lévő Gr. V’ezekéuy községben fekvő Ju­
hász Férc néznék a gr. vezekényi 9. sz. tjköiiyvben 
A l. 1—4. sorsz. a. ingatlanoktani */.,  r<sz illet— 
menyére 173 frt, a gr-vazekényi 192. sz. tjkvben 
A 1. 1 sorszám ingatlanra egészben 125 frt s a 
gr-vezekényi 212. sz. tjkvben A. I. 1. sor. legelő 
földből Juhász Ferenczet a3".í;U00, ®s ‘*r* -hibász 
Jánost 4,0 j:{2oo részben megillető jutalékra az ár­
verést 107 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt, in­
gatlan az 1893. évi deczember hó 14-ik napján 
délelőtt 9 órakor Gr. Vtzekény község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiált *ű  áron alól is etadatni fognak.

A verezm szándékozók tartoznak az ingat­
lanok beesárának 10%-át vagyis 17 frt 30 krt, iO 
frr. 40 krt, 12 frt 50 krt, 10 Irt 70 krr készpénz*  
ben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. § ában jelzett 
árfolyammal számított es az 1881. évi november 
hó 1-é.i 3333 sz. a. kelt igazságügyininisteri ren­
delet M. § ában kijelölt óvadékk-*pes  értékpapírban 
a kikü lót' kezéhez letenni, avagy az 18«’ : LX. 
t.-cz. 170. § a ért Jmében a bánatpénznek a biró 
aágnál nlöltges elhelyezésére kiállított szabály­
oz rii elinni rvényt át»zo gá tatai.

Kel« Léván, 1»93 évi ju’ius h í 24. a-ipjáu.
A lévai k.r. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság.

I

I

TZctlllclV. kir. aljbiró.

Karácsonyi meglepetés­
nek igen alkalmas

a. szép ftivitel-iifériylcép- 
Mindenféle alak és kivitelben jó. vagy 
rósz időben egyaránt kitűnő fényké­
peket készít

Baker Alajos,
fényképész.

Léván, Iíegner-féle helyiségben — főpiacz. —

Részvény és csúzban szenvedőknek ezennel a 
legtágabb körökben

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt dióstírőleg ismeretessé vált '/lee.i
Captici coinp. ajiinlólag Ingyen emlékezetbe hozva. 
Ezen népszerű háziszer 25 óta, mint Jogmeghizhatóbl. 
fájdalomcsillapító bodörzsi'óés ismeretes , s mindnyájak 
által, a kik használták igen kedveltetik, úgy hogy 
további különös ajánlásia nem szorul Üvegjo <10 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 kinyi áron a legtöbb gyógyszer­
tárban kapható. Azonban a „Horgony" vé Ijegyre ügye­
lendő, mórt csak a vörös horgouynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-Expeíler helyben nőm 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártók gyógy 
szertárához: R'ichter gyógyszertára'„az ái.uiv fi £ 

oroszlánhoz* 4 Prágában vagy Török József . 4. í 
ttr------------ gyógyszerészhez Budapesten_________

Legjobb óvószer a kolera és egyéb fertőző betegségek ellen!
A Ilin. in. kir. belügyminisztérium 847Ü/93 szálon körrendeletével ajánlva.

TÖKÉLETES FERTŐTELENTÉS.
Teljesen szagtalan; Önműködő tözegszóró klozettek! Belföldi és külföld’ 
szabadalmak! Szobai árnyékszékek, mindenféle tetszetős alakban. Árnyék' 
szék berendezések, kórházak, laktanyák, iskolák, szállodák, iparvállalatok, 

stb. stb. részére.
P K rt rvrTn -m 01 Án HIT"- r T Ti \ XÉüar 5 11 Ilii MII Iri i J

TÁRSASÁG,
Igazgatóság: BUDAPEST, Zrinyi-utcza 3.

Fertőtlenítő es szagtalanító tózegpor! l’őzeoalom! Mindennemű tőzeg­
gyártmány nagy raktára.

Különlegesség . emberi- és városi hulladékok ipari és gazdasági értékesí­
tése. A áros tisztítási- és eltuvarozási vállalatok szervezése. Műtrágya­
gyártás. Képes árjegyzékkel, részletes tervekkel és költségvetésekkel 

szívesen szolgál az igazgatóság.

1

!

213. 26-21. Valódi párisi Q
Gummi és halhólyagok /h

ulolóhetle.i, kitűnő minőségben tuczatonként 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 és * 
8 frt. Postán, diserétió mellett bárhová küld ’ P)

Iteiff J.különlegcsségek kereskedése Bécs
IV. Magarrethen Strasse 7. (j

Első és legjobb hírű ezég e nemb n. Solid, jó kiszolgálás. Részletes ?

0
ö
ó
0
ajk Első és legj LJ árjegyzékek óooo

Alkalmi vétel
Ama tapasztalás folytán, mely szerint fővárosi ezégek nagyhangú reklámjai kö­

zönségünket gyakran arra indítják, hogy előforduló esetben Bud i pestről sze­
rezzék be szükségleteiket, — elhatároztam alant felsorolt czikkeket a

f. é. deczember hó végéig

mélyen leszállított árak mellett 
hozni forgalomba,

oly czélból, hogy a n. érdemit közönség úgy helyben, mint a vidéken jutá­
nyos áron vásárolhassa meg — saját Ízlésé S választása szerint — azt, mit 
eddig a fővárosból rizikóra hozatott.

lluhaszövetek 25, 30, 40, 50 krért méterenként
barchettek 17, 22 és 25 krért méterenként 

azonkívül nagy mennyiségű szövet- és selyem-maradekok hasonlóan olcsó áron, 
melyeknek megtekintésére van szerencsém a n. érd. közönséget tisztelettel 
meghívni.

Léván, 1893. évi deczember holtan

Grotte Vilmos,
női és úri divat, confectió posztó, vászon és rőfös kereskedése.

iá 
a

fi

és háztartási

Budapesti Bazár
1894 évi XXXV. évfolyamára ezennel előfizetést nyitunk.

Szerkesztő: Király János.

Bátran állíthatjuk, hogy n Budapesti Bazár a li.-iziasszonyok nélkii özhetlen divat- 
közlönye.

Uralunk a Budapesti Bazár minden szám íra, mely úgy a divat, miut a háztartás és kézimunka 
köréből teljes képet nyújt.

D iczái M ennek, a Budapesti Bazár úgy fényes kiállítását, mint c/é szerűségét tekintve a legol­
csóbb magyar divat-közlöny.

A Budapesti Bazár, mindazon előfizetőinek, kik félévi előfizetésüket egyszerre beküldik, egv közel 
A háromszáz arszképet tartalmazó diszes Emiók-albummal kedveskedik, melynek czinie Emlék-

album. A Budapesti Bazár munkatársai, előfizetői es a Rózsaszín szalon 
kepben. Nem előfizetők ez albumot 3 forintért rendelhetik meg.

Pfinpás, színezeti divaikepet, a borítékon fekete nyomatú divarképet hoz a 
in udenik száma! l)e daczára

Dnuyi kedvezménynek, a Budapesti Bazár minden számához egy 16 oldalú
B regenymellékletet is ad.

Szépirodalmi részében elsőrendű írók munkáit közli s tárcza ezikkei iegnagyobbiészt illusztrálva 
jelenn- k meg.

Több rendkividi melléklete van a Budapesti Bazárnak, igy; monogramm-ivek természetes nagy­
ságban kivágott szabásminták, s abas minta-ivek, stb. stb.

Igen kcdvencz taiaikozóhdyo a Budapesti Baar előfizetőinek a Rózsaszín S álon, melyben az 
vlÖiL.ctők díjtalanul levelezhetnek.

B > t atalma, szép képei éz liiszn is mellékletei a Budapesti Bazárt maguk ajánlják !

A Budapesti Bazár előfizetői a tőiven közölt képek természetes nagyságban kivágott szabás­
mintáit megkapják ingyen.

7 «jos alótizetési í Hiűvás , virágos igézeteket a Budapesti Bazár nem tesz, mert XXXIV’. éven 
kérésziül kedvonez közlönye volt a müveit magyar hölgyvilágnak.

^biái, kepei a czélszeiiisé.geí véve első sorban irányadóul, művészi kivitellel bírnak.

Deniényütik biztos, hogy a Budapesti Bvar köré fognak csoportosulni azok a müveit magyar 
11 hölgyek, kik hasznos és czeíszorü s úgy a divat-arodalom, Ízlés, takarékosság, mint a taisa- 

dalom minden agát felölő lapot akarnak járatni.

tagjai írásban és 

Budapesti Bazár

rendkívül érdekes

A Budapesti Bazár előfizetési ára:

Egész évre 8 frt, fél évre 4 frt, negyed évre 2 frt.
Az előfizetési penzek ily czim alatt küldendők:

Király János szerkesztőnek
Budapest, Koronaherczeg-u. 17. sz. I



Árverési hirdetmény.
I. A beszterczebányai pii-pöki uradalom 1894. évi november hó 1 töl szá­

mítandó 12 évre bérbe adja:
1) AKis-Locs, Nagy Lőcs, Majláth, Kürtös és garam-szent-kereszti, községek 

határában levő összes mezőgazdasági birtokából, továbbá a Kiszelfalu és Lutilla községek 
hatarában lévő rétjeiből összesen 737 kát. hold szántó, 290 kát. hold rét, és 1561. kát. 
hold mezei legelőből, a szt.---ereszti határban lévő 131 hold 27.> Cl öl kivételével álló 
u. n. kupcset majorsági birtokát.

2) A Koszorús község határában lévő összes mezőgazdasági birtokából, to 
vábbá a Lutilla és Mogyoróinál községekben lévő szántóföldjeiből és mezei legelőiből 
összesen 295 kát. hold szántó, koszorusi 38 kát. hóid rét es 350 kát. hold mezei lege 
léből álló u. n. ehlnoki majorsági birtokát.

3. A Némethi község hataraban lévő összes 116 kai. hold szántó 38 kát. hold 
1198 C öl rét es 32 kát. hold mezei legelő valamint 732 kát. hold erdei legelőből álló 
majorsági birtokát.

4) A garam szölösi községi határban lévő 240 kát. hold szántó 30 kát. hold 
176 □ öl rét es 190 kát. hold mezei legelőből, valamint 370 kát. hold erdei legelőből 
álló majorsági birtokát, és

5) A Bars-Berzencze község határában lévő összes 105 kát. hold szántó, 168 
kát hold 111 D öl rét és 105 kát. honi 4ő8 öl mezei legelőből, valamint 967 kát. 
hold e dei legelőből álló majorsági birtokai, az eze .h z tartózó majorsági épületekkel és 
belterületekkel együtt.

II. Ugyancsak ezen püspök urad.do n 1894 évi nove.mber 1 tői számí­
tandó 6 évre bérbe adja.

1) Az Ujgyarniat község halárában lévő összes 48 kát. hold 1016 öl szántó,
67 kát. hold 949 Cl öl rét és 56 kát. hold 443 ’ öl legelőből álló mezőgazdasági birtokát.

2) a Bartos község határában levő 23 kát. hold 1386 □ öl szántóföldjét és 
18 kát. hold 716 C öl rétjét.

3) a Mogyorómái község határában lévő 137 kát. hold 972 öl rétjét.
4) a Kiszelfalu község hatarában lévő 86 kai. hold 856 C öl szántóföldjét és 

95 kát. hold 1290 □ öl mezei legelőjét
5) a Karvaly község határában lévő ösizes 97 kát. hold 1215 □ öl szántó, 34 

kát. hold 1310 □ öl és rét 59 kát. hoht 1169 □ öl mezei legelőből álló összes mező­
gazdasági birtokát.

6) a Tormáskert község határában lévő összes 19 kát. hold 1494 □ öl rét és 
13 kát. hold 475 □ öl mezei legelőből álló összes mezőgazdasági birtokát.

7) az Körmöcske község határában lévő összes 76 kát. hold 1152 □ öl 
szántó, 18 kát. hold 346 □ öl rét és 68 kát. hold 380 C öl mezei legelőből álló összes 
mezőgazdasági birtokát. .

8) a Kaproncza község határúban levő összes 1 kát. hold 520 □ öl száutó, 
1234 □ öl rét és 33 kát. ho'd 1597 Cl öl mezei legelőből álló mezőgazdasági birtokát.

9) a Lutillai határban már nyitott kvarcz kőbányát.
10) a Majláth község határában levő u. n. „Benngov“ szállást.
11) a Kürtös község határában lévő u. n. ,,Karkus“ szállást.
12) a Kis Lőcs község határában lévő u. u. „Námestny“ szállást.
13) a Mogyorómái és Koszorús községek haiarábau lévő u. n. „Jakubov Laz“ 

szállást.
14) a Karvaly község határában lévő u. n. „Borovje“ szállást a hozzá tartozó 

erdei legelővel.
15) a Kaproncza község határában lévő u. n. „Szlobodno“ rétet.
16) a Kiszelfalu község határában levő u. n. „Ulilebova1' szállást, 86 kát. hold 

856 □ öl szántó 95 kát. hold 1290 □ öl legelővel.
17) a garam-szent-kereszti nagy vendéglő épületet az ahhoz tartozó kentei.
18) a Garam Szent-Kereszt községben 99—100. sz. a. lévő kettős lakhazat az 

ahhoz tartózó kerttel.
19) a garam szölösi téglavetőt és
20) a garaui-szollos.i lie.yp n . szedési jogot. Az I. a. bértárgyakra a megfele ö 

bánatpénzzel ellátott ajánlatos 1894. évi ja.ilU.ii30 áig az alulirt uradalmi főfelügyelőhöz 
nyújtandók be, — a II. 1—-18 a. ü- .a: j u-.ra i.c.-.e pedig a zárt ajánlatokkal egybe­
kapcsolt nyii-anos árverés 1394. évi xeiJi llÁrill 10 eil t. e. 10 órakor Garam Szeut-Ke- 
reszten a pii-pöKi lakban, .. 19 s _O. v.t . aara o .e.ioen 1894. évi február 11Ó 
12 én d. e 10 órakor Bars-B.rzmcz „z iu<*a<uim  foerdeszt hivatalos irodájában fog 
megtartatni.

Bána'péuzüi a zárt ajánlatokhoz csatolandó, i.ietve a nyilvános árverésnél le­
teendő készpeuzoen, vágj ovadeK-epc.-.' r.ea papnOKüan a kupecst majorsági birtokra 
3600 frt, a cliiuoai majorsági birtoa.ru 1000 ti r, a garam szölösi majorsagi birtokra 1500 
frt es a berzeuczei majorsagi birtoata IbOO tru, továbbá az uj-gyarmati mezőgazdasági 
birtokra 300 frt, a bar ősi mezőgazdasági birtokra 35 irt, a mogyorómáli retekre 100 
frt, a Kiszelfalvi szántókra es legelőre 130 frt, a Karvalyi mezőgazdasagi birtokra 250 irt 
a tormásáért! mezőgazdasagi birtokra 50 irt, az ó Körmöcskei mezőgazdasági birtokra 
50 frt, a kapronczai mezőgazdasagi birtokra 25 irt, « garam-szent-kereszti nagy veudeg 
lőre 180 fri, a garam-szent-kereszti 99.—100 szauiu lakhazakra 120 frt, a .garam-szőlősi 
tegiaveiöre 75 írt, a garamszölösi heiypeuzszedesi jogra 45 írt, a lutdiai hatarban már 
nyitott kvarcz kőbányára 600 Irt, a majiatiii Benyov szállásra 60 frt, a kürtösi Karkus 
szá>lasra 45 irt, a kis locsi „Namestny“ szauasra 45 iri, a mogyoroiuaii és koszorusi „Ja- 
kubovlaz“ száuasra 140 frt, a kaprouczai 8ziooodno hosszú rétre 3o frt, a Karvaiji „Bor- 
ovje“ szállásra 70 frt, és a kiszelfalvi „Cmebova1* szailasra 20 irt.

Az árverési és szerződési feltételek megteKiutnetők Garam-Szent- 
Kereszten az uradalmi titkárnál, Luüuan az uradaunt eruoinestérnél és 
Bars-Berzenczén az uradalmi íöeidesznel.

A zartajamatot tevoaroi es a.vetezoaroi fenételezieuk, hogy az árverési és 
szerződési feiteteleKet ismerik es azoknak magukat minden leamietbeu alávetik.

A bérbeadó uradalom fenntartja magauak a jogot, hogy az ajánlatokat tevők 
között, tekintet nélkül a megajanit bérösszeg uagjsaoara, szabadon választhasson.

A szerződés megkötésétől visszalépett ajánlattevő bauaipeiizeuek teljes elvesz­
tésén kivül tartozik az uradalomnak az ez a.lai keletkezett es az aitala megajault s az 
újabb árverés folytán elért bérösszegek közötti külőmbsegben nyilvánuló kart is meg­
téríteni.

Azon árverelök, kiknek ajánlataik el nem fogadtatnak, tartoznak az erről szóló 
értesítés-vételétől számítolt 3 nap alatt bánatpénzemet az uradalmi titkártól Garam Szent- 
Kereszten visszavenni, mert ezen hatandó letette után bánatpénzeik az ö saját költsé­
gükre és veszélyükre Jeszenszky Sándor beszterczebányai kir. közjegyzőnél fognak le- 
téteményeztetni.

Kelt Garam Szent Kereszten, 1893. évi október hó 14-én.

Rí mely Antal, uradalmi főfelügyelő.
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Eladó fenyves.
A nagymányai uradalom tulajdonát képező és a nagysurányi ál- iíl 

loniáslioz egy óra járásnyira fekvő Szencsei-erdőben 20 hold területű, fi 
tövön álló, sudár növésű fenyves eladó. — Az egyenes szálfák épü- K 
letanyagnak igen alkalmasak; -- a selejtesebbek pedig mint tüzelő 
anyag értékesíthetők.

Bővebb felvilágosítással szolgál JL
Nagy-Mányán, (Barsrn.) W

Az uradalom kezelősége. k 
Ml

i-

a.

A mint azelőtt páratlanok a maguk nemében; három éven felüli 
gyermekek számára a legkedveltebb karácsonyi ajándék. Olcsóbbak 
mint bármely más játék. mivel sok éven át eltartanak és még 
hosszabb idő múlva is kiegészíthetek és nagyobbithaték. A valódi

Horgony-Köépitőszekrények
az egyedüli játék, a mely valamennyi országban osztatlan dicsé 
retet talált, és mindnyájak által a kik ismerik, meggyőződésből 
továhbajánltatik. A ki ezen, a maga nemében páratlan játék és 
foglalkoztatószert még nem ismeri, az hozassa hamarjában az 
alant jegyzett cég által az uj, gazdagon illusztrált árjegyzéket r—i 
ég olvassa az abba nyomtatott felette kedvező bírálatokat. — Jlffl 
Bevásárlás alkalmával határozottan: Richter-féle Horgony- LJ—H
Kőépitnszekrény kérendő és minden egyes szekrény Horgony j 
gyárijegy nélkül, mint nem valódi, keményen visszautas!- * __
tandó: a ki ezt pbm>l»«zh>. knnnvon kunt-nt kevesebb értékű utánzatot A valódi Horgony- 
Xűcpitósrchréryek 3’> kr„ 7b kr.. kr., 5 frt. es magasabb áron

a finomabb játékszerüzletekben készletben vannak.
Uj! A Ré-hter-félo Türelmi játékok: Columbus tojása, Villámhárító, Haragtörő. Gondiiző, 

Pythagoras stb. Az uj füzetek, kettős játékok felette érdekes feladatait is tartalmazzák, 
játék ára 35 kr. Csak a „Horgonynyal“ ellátott játék valódi!

Fticliter F. Ad. és társa.
Első osxtr -magv: csáaz. és kir. szabadalm. kéépitészekrény-gyár.

Wien, I. Nibelun^engasse 4 Rudolstadt, NUmberg, Öltén, Rotterdam, London E.C., New-York.
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Gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen él íltolínoaan Ismeretei 
hil‘ A ^Smorbetegség tünetei : étvágytalanság, gyomorgy.ng.ség, büzOa lehelet, 
IsHulttág, savanyú telbOffögéa, haamanéa. gyomorégéa, falaalegaa nyálkaklvá- 
lasztás. sárgaaág, undor éa hányáa, gyomorgOrca. szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a
mórtól származott, gyomorfulterhelésnél ételekkel éa italokkal, giliszták, máybajok 

és hámorrholdáknál. f
Említett bajoknál a Mariaetem auomurc^epprH 

évek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meg száz bizo­
nyítvány tanúsít Egy kis üveg ára használati utasítással 
együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár:
Török Jozssef gyógyszertár*  

Budapest. Király utcza 12 sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekin­

teni!! Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek bur­
kolatára zöld szalag van ragasztva a készítő alairasAval 
(C. Brady) " ’ k. ...—ItUtiinerkK
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a zuiu s&amK “ ** ------ 1 H
idy) és ezen szavakkal: „Valódiságát bizonyítom*.^\  H 
tlariacteUi pitmircittpek vnlodinn kapóitok IM

Léván. Bolentan
Nagy-Sallóban Zsorna László, Zelizen Steyrer Károly, Lekéren Bő-

Ede és Medveczky Sánor urak gyógyszertárai-
f . vr r 1 ■ _ • _ L_____ I)bán,

lyos Gyula, Ujhányán Cservinka Mór urak gyógyszertáraiban. 
220. 43—12.

Csúz és köszvény
csuzos fej- és fogszaggatások, ütési és ficzamodási, valamint íagydaga- 
natok ellen meglepő gyorsan és biztosan hat a

W REPARATOR "W
nevű gyógyszer, melynek üvegje 50 kr. vagy egy frtérf minden gyógy­
szertárban kapható. A lleparatorral a llókus-kórházban 13G esetben té- 
etett kísérlet, melyeknél 7 esetben javulás, 129 esetben teljes gyógyu- 
ás éretett el.

Vérszegénység és sápkór
továbbá gyenge gyermekek erődítésére kitűnő hatású és pompás izü szer 
a Tokaji China vasbor. mely az országos egészségügyi tanács javas­
latára belügyministeri engedélylyel láttatott el. Sok rósz utánzat létezik, 
miért is kérem vételénél névaláírásomat követelni. Kis üveg 1 frt GO 
kr, nagy 3 frt.

Acatia-szappan
ked vés illata, kellemes habzása és rendkívüli tartósságánál fogva let 
ovid időn kedveltté. 1 drb. 50, 3 darabegy dobozban 1 frt. 40 kr. 1

0
0
000

8

i
az arczbőr táplálására, üdén tartására szolgál. Előkelő körökben igen A 
kedvelt. Egy köcsög ára 2 frt._

00

Acatia arcz-creme
rövid pár heti alkalmazásnál pompás üde, gyermekded arczbőr nyerhető 
Az arczbőr mindennemű ékteleuségét bizton eltávoliija. 1 üveg ára 1 frt

uA créme de Marguerite"

Ezek gyógyszeriáram kiválóbb specialitásai, melyek főváros- és 
országszerte a legjobb hírnévnek örvendenek s postán is küldetnek

KRIEGNER'GYÖRGY 
gyógyszertára a „Magyar Korona h’cz“ 

Budapest, Kálvin tér.
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Nyitrai és Társa
v - és papirkereskie 

L é v á n.
Karácsonyi <’s újévi nj; i <1 ■: ul kiváb’a. > alkalmas <1 szk 'tfsii »-s illusztrált

REMEKMŰVEK, regények, ifjúsági irat ok.

Í- ;

Dr. Ácsait ioacz

Kern Testvérek
Léván.

legolcsóbb bevásárlási forrás. "Ws

2 kötőt. 1 •> bőr­
kötésben 96 tér­

képpé!

r^>£S'í

havi 1 forintos

reszü tfisetósre.

0
0A

Közönség részére
díszes csont, bársony és bőrkö­

tésben reform -tus zsoltárok

zssb- 
us le-

12,
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Ajánljuk a . é. közönségnek : 
fűszer , csemege-, déli gyümölcs ■ rum Cognac. likőrök, tea, 
teasütemény finom asztali, pecsenye- és aszú borok, pezsgő, 
Cac opor, Suchard csokoládé, templomi, asztali és karácsonyi 
gyertyák ,’s sok •-/.■■p nplonsagok ezukorkákböl. karácsonyfa­
díszek, Mikulások stb stb., további;

karácsonyi és újévi ajándékoknak
alkalmas czikkt inket :

S'.abadalm. uj „Brillant11 főzőedény, konyha­
bei- üldözések, vai-butor, rilginyos ágybetétek, fürdő­
kádak, gyermek kocsi, fa- és szén-kosarak, ital) iia- 
elötáiczák, tüzelő készetek es álv.iiyic, esernyő­
állvány, háztartási-, mérleg , lógni erő , varrógépek 
5 évi jótállás mellett, korcso'yák, hangszerek, szivar- 
sopkák, csibuk, p pák, pipa-áÜváuy, szivar- és pénz­
tárcsák, to Ikések, tá’czák, odók, valódi kőépitő- 
szekrények, Internt utgica, dóm no, játék-kártyák 
és újdonságok bíivészeti árúk >an, lo'nbfürészeti czik- 
kek nagy választó <b in — a legjntányosabb árakon.

Értesitvény: KaráCSORY előtti lléteil elő 411- 
to halak kaphatók Kcr fj stverckuel Levan.

Névjegyek- üdvözlő kártyák.

Eljegyzési kártyák 
W' MEGHÍVÓK, -w

Képeskönyvek, Richter fele kőépitő szekrények
KARÁCSONYFA DÍSZÍTÉSEK.

Üzletünk legújabban berendezett czikkét, 
hangszereket 

és pedig jó minőségű 
hegedűket 

különösen ajánljuk mint alkalmas karácsonyi ajándékot 
ifjúság számára.

Irodalmi újdonságok z
részben készleten vannak, részben előfizetés utján megrendelhetők

Gracza, Magyarorszag függetlenségi haiczának története 
Herczegh, Simon Julcsa I frt.

Rebesszer. Mokány Bérezi naptára ára I frt,
Kűdolányi, gaz d. zsebnapt á r é v k ö n y v v e 1 2 frt.

- Naptárak
minden kiadás* 1. — Az újév közeledtével ajánljuk a t. ez. kereskedő urak 
figyelmébe könyvnyomdánkat, számlák, üzleti levélpapírok és boritékok- 

n ik készítésére czég'uyomattal — jutányos áron, nagy választékban.

a tanuló

Mikszáth, Almanach 1894 1 frt. 
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HOL KAPHATÓK
a legalkalmasabb karácsonyi és újévi ajándékok?

Holzmann Bódognál
HL É V

N i^y választékban

ZDiszrxx-ő.- és játél^-s-r^xlz,
JAPÁNT SZOBA DÍSZÍTÉSEK

Karác3onyfa-di8zité3ek.
és L------------------------

A LT_
találhatók ott:
KEZDETT ES KÉSZ KÉZIMUNKÁK 

hozzávaló kellékek. 
sisözEnvrzE-i^iF-Tj'iK:I

férfi. lra.rxn.a3a.ty0.lE, saplcálr, g-allexdc sfb. 

Legújabb sely m és genille echarpe-ok, valamint mindennemű 
úri- és női d i v a t c z ik k e k.

Vászon és chiffon fehérnomüek, ruhaszövetek, barchettek, mosó cretonok, 
UÖi confectió az előrehaladt idény miatt

rendkívül leszállított áron kapható.

—' Maradékok fél árban. ~rzuo—
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Kiéin Sándor
órás es ékszerész.

Ezelőtt FELSENBURG FÜLOP fiókja LÉVAN,

A KARÁCSONY és ÚJÉV alkalmával
ajánlja a n. é. közönség becset figyelmébe

dúsan felszerelt raktárai

ezüst svájezi órákban
és uöi láncz. karpereczekben, függő, gyűrű, melltű és nyakékben 
evőeszköz, 1—12 személyre aranyozott mocca es fagylalt készlet 

, c-U.,.. J-ÓC..C-C >s mindem c szakmába vágó háztartási

arany és
továbbá arany-, ezüst férfi-
d.-g - [•Cvrt’.’tr'. finom ezüst
uiszes lokoKDan, ezüst gye.-lyaturiuA

és dísztárgyak ezüst e.< chinaezüotben a. leg-jxxtázi.yosa.'toTo áxalc xxxellett.

UV*  Postai megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. "W;

Régi órák, valamint tört arany es ezüst a legmagasabb árakon bccseféltetil-.

Minek Pestre?! Minek Bécsbe?! 
ínÍKor nálam mind n 

elöpénz nélkül 50 krajezáros 
részletfizetésre

Ringscliiff, Howe, Anker, Singer,
Weliler-Wilson

VARRÓGÉPEKET
5 évi jótállás mellett kaphatnak.

Családi czélokra 5 évi jótállás mellett
Singer-gép eke t ajánlok 30 írtért.

Használt gépek jutányos áron becseréltetnek vagy igazittatnak. 
Gépek, részek és csónak 

raktáromon mindig találhatók.

FISCHER MIKSA
kereskedése Léván

NYOMATOTT NYITfiAI ÉS TÁBSÁNÁL LÉVÁN 1893.
"V


